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M R Z L A N O Č 

A 1 e k s e j T o l s t o j 

Ali se sipominjafte samega začetka, prvih tednov državljanske vojne? 
Še pred ledenim posliodoni Korni lova. . . To ti je Lil zanimiv ča s ! . . . 
Prvo formiranje rdečih odredoiv . . . Vrvež, zmešnjava, sabotaže, nihče 
ničesar ne ve, krog in kroig izdaijalci... Taikrat so se začeli oficirji, 
junkerji , študentje in ipolicisti zgrinjati v Novočei^kasst pod okrilje 
atamana Kaledina in zarisalo se je iprvo, neustaljeiio, gibljivo bojišče. 
Pri njih je bilo kakšnih deiset tisoč mož in jedro je seistavljaia ofi
cirska brigada. Operirali so po razbojniško — z nenadnimi napadi. 
Posebej se je odlikovala četa kozaškega stotnika Cernecova. Rušila 
je rudniške jame, delavske naiselbine, železniška k)rižišča. Širila je 
stiraho/ten preplah. Tik jpred božičem je Cernecov napadel veliko želez
niško postajo Debalcevoi: premetaJli so ves k ra j , zvlekli na stneig komu
niste lin j ih pri priči iposekali s sabljami. Sedemindvajset ljudi so pobili 
in odpeljali za talce. Prebivalstvo' je bilo na smrt prestrašeno. Naložili 



so -sladtoT in špirit, postavili vse železničarje in postajne uslužbence 
ob vagon CeTiieoova in jim zaukazali, da se morajo klanjati, dokler 
jini vlak ne izgine izipred oči. Skratka, razsajali so, da bi bolj ne mogli. 

Taiko' torei j . . . Vr<boviii poveljaiik Antonoiv mi je zapovedal iz 
Harkova: z odredoan pojdi v Debalcevo iii tam drži bojno črto . . . A v 
niojena odredu so bili sami novinci, še iiepreikaljeni v bojih, ravmo 
sem ga šele sestavil v Kostroimi. V njem so bili taki rumenokljuni 
junaki, 'ki so jim rokavi vojaških plaščev maheidravo tolkli ob kolena 
in katenih glavna sikrb j e bila, kako bi se prikopali do belega kruha 
ob Donu. Ko so iz\'eideli, da poj demo proti Debalcevu, so se viznemirili 
po svojih toiplih brloigih, Zaukazal sera, naj se v smeri pohoda odpošlje 
dežurna čeita v iizvidnico, naj si nihče ne odpasuje nabojnilkoiA- in ne 
sipi — in nastalo je še večje razburjenje, zamera . . . Politični de'lavci 
— ra^ no taiki zelenci in nerode — so noč in dan mirili moje borce, 
jim ulivali poiguma, jih prepmčevali s celimi stranmi iz Engelsa. . . 
Križ božji, sem si mislil, saj to je cela univerza, ne pa vo j ska . . . 

Prisili smo v Debalcevo. K našemu vlaku se je pognala truma žensk 
— jok, tarnanje: na, poglejte, kako so naredili z n a m i . . . Kar je res, 
je res, bilo je ogabno. . . Po hišah v ^asi so bile razbite šipe, na snegu 
milake krvi, možgani . . . V gasilskem domu je ležalo dvajset mrličev . . . 
Še tisti dan smo jih pokopali in jim izkazali v ojaške časti. Že kar na 
grobu jih je veliko priseglo, da se bodo maščevali, in blizu sto mož — 
soradnikov pobitih, ljudi, ki so bili perica grozodejstev — se je pro
stovoljno priglasilo v odred . . . No, s temi sem že mogel računati. 

Ko smo ise izkrcali z vlaka, sem eno stotnijo pustil pri ešelonu in 
tri v rezervi na ipoistaji, s preostalimi pa zasedel bojišče na vsem pod
ročju železniških prog in utrdil izipostavljene postojanke. Na postaji 
se je kar trlo ljudi — mrgoleloi je beguncev, demobiliziranih, raznih 
oglediihov-, izzivačev.. . Naj sem jih še toliko polovil in poizaprl — kar 
naprej so se kotili drugi in šušljali. Ni še minilo dv^a, tri dni — in že 
je bil odred kakor urečen. Vse je bilo potrto. Komandirji sitrahopetni. 
Politični delavci so bili zbegani, stiskali so se v k o t . . . Ce si spregovoril 
z borci, te j e sprejel čemeren molk . . . No, si mislim, lepa r e č . . . In 
širile so se govorice — ena razbuirljivejša od druge: tam in tam so se 
uiprli kozalki, od te in te plati se zgrinja silna armada belih s samjim 
Alelkiseljev^om na čelu . . . Jaz pa sem iiinel samo dve strojniiei, in ko bi 
bil imel vsaj kakšen zanikrn topič! Naboijev je prišlo po kaikšnih pet
deset na bo rca . . . Brzojavim Antonovu v Harkov in ga prosim, naj 
pošlje artilerije in strojnih pušk. Po direktni telefonski liniji mi od
govori Murav jov, načelnik štaba, tisti, ki j e bil pozineje tako slaven 
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poveljnik airmade in so ga čez sedem mesecev v Simlbirsku v Troiokem 
gostišču ustrelili Letomci zaradi i zda je . . . Muravjov odgovori: »Ddbro, 
ta to j odpošljemo.« Č a k a m . . . Drugi dan — to je bilo' tridesetega 
decemlbra — dobim zapisnik: »Prvič: Skupni zbor delegatov iiz vseh 
č e t . . . Poveljniku odreda. Odlok. Dokler ne dobite artilerije in stroj
nic, ne zaseidajte nobenih položajev. Drugič: prosiimio vas, da takoj 
odpošljete odred v zaledje, in prosimo, da ravno talko nemudoma iz-
poilnite naše naročilo. Delegati: SUVOTON, Zirajanov, Belja!ko\, Arkco-
pov, Lo'vlkoj, Krutikov« — pa konec.. . Ej, capini! Odpošljeni resoilucijo: 
»Nujno. Delegate je treba odpoiklicati. Dopovejte vendar: ni mogoče, 
da bi se umikali . . .« 

Viso noč nisem sipail. Sedel seon ob brzojavu. Bil je sitrupeu mraz. 
Dihnem v šipo in poigledam: mesec v mavričnem koloibarju, krog in 
kroig mirtva puičava in na tirih se v mesečini svetlika (razbito steklo. 
Polkesal sera se, zakaj sem^ se prejšnji dan tako razvnel: v vlaku, ki je 
pripeljali mimoi, so iiašili zaboje s koaijakom in zaukazal sem vse site-
klenice razbiti ob koles ih . . . Ljudje so joikali, ko so gledali razde
janje . . . In zdaj bi se mi na vso moč prileglo, če bi miolgel napiraviti 
požirek:.. . Mahoma zaigledam pod vrati listek, na njem načečkano: 
»Odpelji nas v zaledje, če ne, te dbijemo,« Brez podpisa. Dobra je 
i a . . . Hodim gor in dol po brzojavnem uradu, kadim. Aparati brnijo. 
Telegrafist ima rdeče oči — kakor govedina. Obrača se za menoj in 
brez glaisu govori: »S postaje Zverevo (to se ipravi s področja belih) 
je prišlo: .Cigan, Judež, rdeča golazen, mi ti bomo že dali vetra za 
uoAO letoi. Le počakaj. Stotnik Černeoo\'."« 

Prav, si mislim, bora /pa p o č a t a l . . . In odpošljem novo brzojavko 
Muravjovu v Harkov: »Pohitite s topništvom in strojnicarai.. .« Kakor 
hitro se zdani, odpošljeni trobače liu Tazglaisiim lobsedino stanje: Kdor 
ne bo spoštoval ukazov, bo brez sodbe ustreljen, naj bo vojaik ali 
ci\'ilist. Toi je deloma zaleglo. Brez pregovarjanja so vsi zasedli svoje 
položaje in strelske jarike . . . Mraz pa je še huje pritisnil, sonce je bilo 
majhno, motno, zrak je kar pel in zvenel kaikoT steklo, koiralke je bilo 
slišati celo vrsto daleč. Nad vasjo, poi vseh tirih so vstajali beli dimi. 
Meni pa kar ni in ni hotelo iz glave, kakšen novoletni sprejem mi 
neki pripravljajio. 

Okroig treh popoldne so iz Zvereva brzojavno sporočili: »Proti 
Debalcevu je odpeljal rostovski vlak številka tri ...« No, če je od
peljal, j e pač odpeljal — preiskali ga bomo in ga spustili n a p r e j . . . 
Cez četrt ure spet iz Zvereva: »Rostovčan številka tri j e drugič od
peljal . . .« Oho, si mislim, s tem se pa ne vozijo civilisti, kakor je 
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vide t i . . . Peitnajst minut pozneje že spet: »Rostovčan številka dve je 
dringiič odpeljal. . .« In sipet: »Šte\"idka tri je spet odpeljal . . .« In tako 
se je druig za drugim zvnstilo sedem vlakov . . . 

Spričo tega bi miorailo' biti še bedaku jais-no: sedem ešelonov belili 
i o maba piroti Debalcevu. . . Vidiš, to je tisti sprejem! Plaiuem k 
apaTatu, brzojavim v Harkov. Od ondi me pomirijo: vlak z antilerijo 
je na p o t i . . . Sprašujem postaje na progi proti Harkovu: Kje je naša 
artilerija? Sprašujem poBtaje na progi proti Zverevu: Kje so ešeloni? 
Razgrnem kartov spremljani vožnjo v lakov. . . Prekleti ešeloni letijo 
koit na perutib proti Debalcevu, vlak z mojim topništvom pa se cijazi 
na nenaniazanih kolesih . . . Računam — ne bo prišel o pravem čaisu . . . 
Beli bodo prej tukaj — no, vsaj tri ure prej . .. 

Po glavii pa mii; od neprespanih noči kar vrši kakor v tkalnici — 
ničeisar ne morem premisliti. Vidim, kako se je telegrafi;stu pobesil nos, 
kako so se mu povesilei ustnice. Zbudim ga, mu pokažem samokres: 
»Kaj se to pravi? Sabotaža?« Izipabne proti meni svoje goveje oči iti 
Zimedeno zašepeta: »Požiirek, da se poživim, če ue, spet zaspim.. .« 
Stečem na progo, s sabljo' nalomim iz mlakuže zmrizlega koinjaka in ga 
v kučmi prinesem telegrafistu . . . Na mah ves zagor i . . . Sprejme brzo
javko: ešeloni so- kakšna dve postaji od Cernuhina. A v Cernuhinu bo 
zadnji postanek. Kar popari m e . . . Planem pokoinci. Sonce je že zašlo 
za dime. Mraz je še hujši. Ko bi imel visaj dve palici perokisilina, da 
bi lahko most vrgel v zrak! Pa nimam ničesar, samo nekaj nabojev. 
Pokličem komandanta bataljona: »Takoj zberi vod pehote, vzemi pro
go vne delavce z orodjem, pojdi k postaji Cernuhinu in od vi j \ se 
kretnice . . . c< 

Cisto se je že stem.niloi, lune mi videti — zagrnjena j e z meglo. 
Stojiim na peronu, z zobmi trgam, rokavico. Navsezadnje se lučke v 
svetilkah le pomakinejo proti Cerni ihinu. . . A kako ti lezejo! Kaj so 
brez nog ali kako? . . . In v ledeini tihoiti se mi kar jmprej dozdeva, da 
slišim, drdranje koleis. Še celo z ušesom ležem na tire: zdi ise mi, kakor 
da zemlja bobn i . . . Zaukažem, naj pogasijo luči na postaji in na 
progah, naj zateptajo ognje. In nastane taka tesnoba — še pes ne 
zabevfska v tišini. Le škoriiji mi c vili jo, jokajoi. . . 

Ne spominjam se, koliko časa je preteklo, ko se pripodi jezdec. 
Osvetim ga z električno lučjo: »Stoj! Kam?« V oblaku sopare se pri
kaže v svetlobi \'sa ivnata konjska glava, komandant bataljona razjaha: 
»Smola!« — »Kaj je?« — »Kretnic ne morem odviti.« — »Kako ne 
morete?« Pograbim revolver. »Sodrga!« Pištola mi kar pleše v roki in 
vpijem, da res že ni več človeku podobno. . . Kocnj se trga z vajeti. 
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»Nikair se ne deiri,« mirno pove komandir bataljona, »saj ti povein: 
dela\ cd iso v tem mirazu polomili vse kljuiče, ne miaremo vendar s prsti 
od viti vijakov, hudiča!« 

Kar iseisedel sem se. »Kaj pa naj zdaj napravimo?« Molčal je. In 
že zaisilišiva; ortooioožno nekje daaaaleč diiiivje zapiska ^lak. V mrtvi 
stepi so (pod isivo mreno lune zafbplizgale lokoniotive naših sovražni
kov . . . 

Tisti trenutek zaislišini glas: »Tovariš komandant, če doivolite — 
kot hi mignil, razdereni. proigo...« Obrnem se: ipred menoj stoji stro
jevodja Šljaipkin v lahkem suknjiču in s čepico in od njega smrdi po 
komjalku . . . »Dovolite mi, da vzamem dvajset praznih vagonov . . .< 

Samo pomisli, kje se je začela vročica! Nabrali smo kakšnih pet
deset praznih vagonoiv in jdh pripeli k močni sormovski lioikoniiotivi. 
Koimamdir bataljona in kakšnih pet prostovoljcev rdečearmejcev se je 
pognalo na loJkom^^otivo in že j e Šljapkin zapodil v\a,]c navzdol proii 
Černuhinu .. . Noč je zahučala . .. Ko pa je v daljavi potihnilo drdrainje 
koles, smo razločnoi zaslišali zateglo žvižganje sedmih sovražnikovih 
v l akov . . . Ali se Šljapkinu posreči? Življenje treh tisoč \'ojakov je 
odvisno od tega, ali se mu poisreči Taztreščiti prazni vlak na križišču. 
Vise, kair je bilo živega na postaji, je biloi pokonci, poislušalo .. . Samo 
srce mi je razbijalo ob kožuhu, tolklo je neverjetno dolge isekunde.. . 

Nazadnje l e . . . tresk, rožljanje, škrtanje . . . Za griči se je visoko 
^•zdig'nil p lamen. . . Ho-ho-iho, je zabobneloi in zaropotalo. . . Pognal 
sem se na konja bataljonskega, se zapodil na bojno črto. Straže so bile 
vse na svojih mestih. Iz strelskih jarkov sO' pogledovali ledeni inožje. 
Glaisno sem \ ošeil: »Novo leto, tovariši! Hočem pričakati to uro, kakor 
se spodobi za oboroženega proletarca — kot zmagovalec!. . . Svairim 
^'as. so'vražnik utegne priti vsak trenutek. Nikogar ne spustiite čez 
sitrelsko' črto, vsakemu poženite kroglo' v glavo . . . Opolnoči pripelje 
vlak artileTijo in mitraljeze. Zmaga je naša . . .« V odgovor mi je od 
povsod zadonelo: >>Hura . . .« In seveda sem se delal, kakor da sem popol
noma prepričan o njihovi bojni vnemi. Topov in strojnic pa vendar še 
zmeraj ni bilo od n ikoder . . . S tem, ko smo zatrpali černuhinsko kri
žišče, smo si dobili samo' neka j odloga . . . To smo vsi vede l i . . . 

Vrnem se na postajo. Tam me že lep čas kliče k aparatu Cer-
nuhino. Telegrafist j e dobre volje, se reži. Pograbim trak, preberem: 
»Govoiri Cernuhino. Pri aparaitu komandant čelnega odreda polkovnik 
Kuzminski. Komandant korpusa je zaulkazal, naj vam sporočim: S 
kakšno pravico uničujete ljudsko imetje in razbijate vagone?« 
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Odgovorim: »Debalcevo. Pri aparatu ipoveljnik čet debalcev^skega 
rajona Ivanov.'' Sporočite komandaoitu koTipusa, da boni za givoja de
janja polagal račune pred delavsko vJado, vašemu komandantu pa vse 
to nič mar ...« 

Cernuhino: »Aha, tako torej, uesramnosti bi mi rad jezJka i? . . . 
Ta trenutek preidem v uapad: bomo videli, kje neki boste s svojo 
dela-visko vlado.« 

DebailcevO': »Izvo/liite mi povedati, v kateri smeri mislite napasti; 
ker je temno, v̂ am boan razsveitlil pot s topovskim ognjem.« 

Odgovora na toi ni bilo. Telegrafist se je molče stresal od smeha. 
Čez pet minut me j e poklicalo Kolipakoivd, postaja med Černuhinom in 
Zverevoni: »Pri aparatu poveljnik elkspedicijiskega korpusai konjeniški 
general.« 

Odgovorim: »Debalcevo. Pri aparatu koanandant Rdeče armade 
vojak Ivanov. Blagovolite mi povedati svoje ime.« 

Koilipaikovo: »Ime je brez pomena, tovariš moskovski komisar. 
Kakor hitro mi pridete v rake, boste ddgovarjali za vse nesramnosti, 
za noTČevanje iz ljudstva, za poškodovanje prog in voz, za sv^ojo 
verolommoist in bojaizljivoist. Kljub vašim barikadam bomo iprišli do 
vas — vi, rdeči geineirail brez istopnjie — in vas oderemo na meh, da boste 
zares rdeči general. Zdaj pa mi odgovOTite, ničvrednež, malopridnež; 
Ali se tako v-ojiskujejoi pošteni vojaki? Ti, čeljust židovska, se skrivaš 
za grmado polomljenih voz. Še enkrat te vprašam: Kdaj boš nehal 
o\ irati svoibodno pot vlakov? Kdaj bo že konec vseh vaših nesramnosti?« 

Debalcevoi; »Prav-oslavni general, ozaljšan z mnogimi svetinjami. 
Mirno lahko zmierjate in se repenčite, dokler ste sto vrsit stran. A ka j , 
če ne bom jaz vam, temveč boste vi meni prišli v roke? Potlej bo'res 
ime brez pomena: vse gencTale in polkovmike, ki jih bo,m zajel, bom 
laistnoroično postrelil. Naše nesramnosti pa bo konec takrat, ko v sov
jetski repTlbliki ne bo več generalov in druge oficirske drhali. Končal 
sem. Glede čiščenja proge j e moj sklep nesprem^enjen. V Debalcevo 
vas ne Sipustim. Naj spreigoivorijo* topo^vi.« 

Kolpakovo: »Poiprej si čistil čevlje v Roetovu na Vrtni cesti in 
jih boš speit, če se le rešiš iz majih pesti. Mi, generali, pa smo bili 
zmeraj v Rusiji in tiildi bomo. Ce hočeš boj, ga boš dobil, mater ti, 
pasjemn sinu, huidičevo-...« 

In general je začel ipreMinjaiti s tako prostaškimi izrazi, da mi je 
oid pobesnelosti stopil znoj na tilnik. Vendar sem se premagal in mii 
nisem začel vraičati; prižgal sem si cigareto in odšel iz brzojavnice. 

" Ime je izmišljeno. 
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a pisovati ga j e začel teilegrafist. Že j e šlo proiti polnoči. Vsak hip smo 
č a k a l i : zdaj zdaj se posveti slepeča b l i skav ica na černul i inski plat i , 
začne se topovsko obs t re l j evan je . Kaj res ne bodo vlaki iz H a r k o v a 
pripeiljajli p r a v i čas ;* 

Luči na postaj i so b i le sk rbno poigašene in zakr i t e , okna b r zo 
j a v n e g a u r a d a zag rn j ena s kon j sk imi odejami . A motnosiva m r e n a na 
n e b u se j e bo l j in bol j svet l i la , se r azgub l j a l a : k a r poigiej — j e že 
v idet i ob r i se s t r eh in i d r e v j a . . . In zasirepel sem v hudičevo l u n o : 
Ugasni , svinja, s k r i j se za ob lake , iizgini, ne delaj mi k o n t r a r e v o l u 
c i j e . . . 

lai n a vsem lepem, čisto p repros to , k a k o r da smo k je na letovi-
ščarski postaj i v bl ižini Moskve, ti j o počasi p r i k r e v s a s t a r možiček v 
ovč jem k o ž u h u d o pet, stopi k postaj neanu zvoncu in — din-din-din-
d i n ! . . . P l a n e m k n j e m u : »Kaj si znorel? Č e m u zvoniš?« Pa mi iz 
ivna te b r a d e mi rno zabas i ra : »Harlkovsiki j e odpe l ja l s posta je Hacepe-
toivke . . .« Hacepe tovka p a j e k:akšiiih sedem v r s t s t ran . . . Pograb im ga 
za o v r a t n i k in ga po tegnem k sebi : »Novo leto, stric!« Stečem k tele
fonom, pok l ičem godben ike in d e ž u r n o s to tni jo . Vra t a začno loputa t i . 
cviliti , sneg zaškr ip l je , ročne sveitilke zamigl ja jo . Vse se pos tavi na 
s v o j a mesta . In t ist i h ip razločno zaslišimo: Že gredo — ledeno mrzl i 
t i r i po j o . . . 

S t ruščem in hruščem, puha joč vročino, j e p r ig rmel na pos ta jo 
etkspresni vlak, zamigotal i so močno osve t l j en i potniški vozovi. T ro 
b e n t e so zavriisnile »Internacionalo« — od vese l ja j i m j e šlo vse 
n a v z k r i ž . . . Še med ^ožnjo j e skočil z \ l a k a poiveljnik odreda , mi izročil 
p i smo in r a p o r t i r a l : »Dvajset s t ro jnic , s to t isoč nabojev . P r i s t ro jn icah 
so M o š k o v č a n i . . . « 

P r i d e j o iz voz ti moskoAski niiitraljezci — j az pa strmini vanje , 
k o da se mi s a n j a : u rn i , raz igran i , čedno oblečeni : »Pokaži te nam 
položaje , že lep čas pritiskamo^ prot i tem g e n e r a l o m . . . « In v teku 
sprav i jo s t rojnice n a b o j n o č r t o . . . Cez k a k š n i h deset minu t pa pr i 
pe l j e tud i d rug i v lak s topniš tvom . . . Še p r e d e n se j e zdanilo, so naše 
s t re l ske vrs te p reš le v n a p a d pro t i Č e r n u h i n u . . . 

1925 Pirevedel J a n k o M o d e r 
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